
FOUR HOLE SKELETON RINGS - 30MM FOUR HOLE SKELETON
RINGS, LOW

FOUR HOLE SKELETON RINGS These rings feature four Torx screws for
maximum holding power and clamping pressure for reliable optic mounting.
The lightweight aircraft grade aluminum are hard anodized coated for a
lifetime of service. SPECS: Precision machined from 6061 T6 aluminum and
finished with Type III hard-coat anodizing for maximum durability Made in
America No-strip Torx screws and skeletonized design Type-III hard coat
anodized finished

Attributes

Name: 30MM FOUR HOLE SKELETON RINGS, LOW
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 100046160
Mfr. No.: 48364
Finish: Black
Height: Low
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: Low
Style: Weaver-Style Rings
Delivery weight: 0.122kg
Shipping height: 29mm
Shipping width: 123mm
Shipping length: 127mm
UPC: 076683483645

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
FOUR HOLE SKELETON RINGS
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die FOUR HOLE SKELETON RINGS entschieden haben. Diese Ringe sind so
konzipiert, dass sie eine sichere und zuverlässige Montage von Optiken gewährleisten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt von Kindern und gefährdeten Gruppen fern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle bei den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die mitgelieferten TorxSchrauben zur Montage der Ringe.
Überprüfen Sie vor der Verwendung die Festigkeit der Schrauben.
Achten Sie darauf, dass die Ringe korrekt auf dem Zielfernrohr montiert sind, um ein Verrutschen zu
vermeiden.
Verwenden Sie beim Anziehen der Schrauben angemessene Werkzeuge, um Verletzungen zu vermeiden.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Produkts haben und dass der Montagebereich1.
sauber und trocken ist.
Montage der Ringe:2.

Platzieren Sie die Ringe auf dem Zielfernrohr.
Verwenden Sie die TorxSchrauben, um die Ringe sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig an, um einen gleichmäßigen Druck zu gewährleisten.

Überprüfung:3.
Überprüfen Sie nach der Montage, ob die Ringe fest sitzen.
Machen Sie eine Sichtprüfung, um sicherzustellen, dass keine Teile beschädigt sind.

Nutzung:4.
Verwenden Sie das Zielfernrohr mit den montierten Ringen gemäß den Anweisungen des
Herstellers des Zielfernrohrs.
Achten Sie darauf, dass die Ringe bei jeder Nutzung auf Beschädigungen überprüft werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Aluminium.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den angegebenen
Kontakt des Herstellers in der EU.

Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und für die sichere Verwendung der FOUR HOLE SKELETON RINGS.



FOUR HOLE SKELETON RINGS Safety Instructions
Guide
Introduction
Thank you for choosing the FOUR HOLE SKELETON RINGS. This guide provides essential safety information to
ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully to understand how to
properly use and maintain your rings.

General Safety Guidelines
Ensure that the rings are compatible with your scope before installation.
Always inspect the rings for any signs of damage or wear before use.
Keep the product out of reach of children to prevent accidents.
Report any unsafe conditions or incidents related to the product to the appropriate authorities.
Stay updated on any recalls or safety notices through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overtighten the Torx screws, as this may damage the rings or the scope.
Avoid using the rings in extreme temperatures or harsh environmental conditions that may affect their
performance.
Ensure that the rings are securely mounted to prevent any movement during use.
Use protective eyewear when adjusting or installing the rings to prevent eye injury.
If you notice any unusual sounds or movements during use, stop using the rings immediately and inspect
them.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including the appropriate Torx driver.
Ensure that your scope and mounting surface are clean and free of debris.

Installation:2.

Place the FOUR HOLE SKELETON RINGS onto the mounting surface.
Align the scope with the rings to ensure proper fit.
Insert the Torx screws into the designated holes and handtighten them initially.
Use the Torx driver to securely tighten the screws, but avoid overtightening.

Usage:3.

Once installed, check the alignment of your scope and make adjustments as necessary.
Regularly inspect the rings and screws for tightness and any signs of wear or damage.
Use the scope in accordance with its operating instructions to ensure optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the FOUR HOLE SKELETON RINGS in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, consider recycling options available in your
area.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and usage of the FOUR HOLE SKELETON RINGS, please refer to the
manufacturer's contact information provided in the product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy using your FOUR HOLE SKELETON RINGS safely
and effectively!



Instrucciones de Seguridad para Anillos
Esqueleto de Cuatro Orificios Weaver 30mm
Introducción
Gracias por elegir los Anillos Esqueleto de Cuatro Orificios Weaver 30mm. Este producto está diseñado para
proporcionar un montaje óptico fiable y seguro. Sin embargo, es fundamental seguir estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún defecto, deja de usar el producto y contacta con el fabricante.
Mantente informado sobre cualquier aviso de retiro o alerta de seguridad relacionado con este producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre los tornillos Torx proporcionados para asegurar un montaje adecuado.
No sobreaprietes los tornillos, ya que esto puede dañar el aluminio de grado aeronáutico.
Asegúrate de que el montaje esté realizado en una superficie estable y segura.
No utilices el producto para fines distintos a los previstos.
Evita el contacto con productos químicos agresivos que puedan dañar el acabado anodizado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador Torx adecuado.
Verifica que todas las piezas del producto estén presentes.

Instalación2.

Coloca el anillo sobre el tubo del visor de manera que quede alineado.
Inserta los tornillos Torx en los orificios correspondientes.
Aprieta los tornillos de forma uniforme, evitando el sobreapriete.

Uso3.

Una vez instalado, verifica que el montaje esté firme.
Realiza pruebas de ajuste y alineación antes de utilizar el visor en situaciones de tiro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de productos de aluminio y componentes
electrónicos.
No arrojes el producto en la basura normal; busca centros de reciclaje adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el producto, incluyendo consultas sobre seguridad, asegúrate de buscar un
punto de contacto en la UE.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Sigue estas instrucciones para disfrutar de un uso seguro y eficaz
de tus Anillos Esqueleto de Cuatro Orificios Weaver 30mm.



Guide de Sécurité pour les Bagues Squelette à
Quatre Trous Weaver 30mm
Introduction
Merci d'avoir choisi les Bagues Squelette à Quatre Trous Weaver 30mm. Ce guide de sécurité vous fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser les bagues.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état des bagues et remplacezles si elles présentent des signes d'usure ou de
dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation :

Utilisez uniquement les vis Torx fournies pour garantir un maintien optimal.
Ne serrez pas excessivement les vis pour éviter d'endommager le produit.

Utilisation :

Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour le montage d'optique.
Évitez d'exposer le produit à des températures extrêmes ou à des conditions météorologiques
sévères.

Maintenance :

Nettoyez les bagues avec un chiffon doux et sec pour éviter la corrosion.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis et resserrezles si nécessaire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemblez tous les outils nécessaires, notamment un tournevis Torx.
Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris.

Installation :2.

Positionnez la bague sur le tube de visée.
Insérez les vis Torx dans les trous appropriés.
Serrez les vis de manière uniforme jusqu'à ce que la bague soit solidement fixée, sans forcer.

Utilisation :3.

Une fois installé, vérifiez que le montage est stable avant d'utiliser l'optique.
Testez le produit dans un environnement sûr pour vous assurer de son bon fonctionnement.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Recyclez les matériaux lorsque cela est possible, en suivant les directives locales de recyclage.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de
l'EU Safety Gate pour des informations sur les rappels et les produits dangereux.

Veuillez garder ce guide de sécurité à portée de main pour référence future. Merci de votre attention et de votre
engagement envers une utilisation sécuritaire de votre produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Four Hole
Skeleton Rings Weaver 30mm
Introduzione
Grazie per aver scelto i Four Hole Skeleton Rings Weaver 30mm. Questa guida fornisce informazioni importanti
per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative europee sulla sicurezza
dei prodotti. Si prega di leggere attentamente le istruzioni e di seguire tutte le precauzioni per garantire
un'esperienza di utilizzo sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Verificare che tutte le viti Torx siano ben serrate prima dell'uso.
Non sovraccaricare il prodotto oltre le specifiche raccomandate.
Utilizzare solo utensili adeguati per l'installazione e la manutenzione.
Evitare l'uso di sostanze chimiche aggressive o detergenti abrasivi per la pulizia.
Assicurarsi che il montaggio ottico sia eseguito su una superficie stabile e sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere a disposizione gli strumenti necessari, inclusi viti Torx e utensili di serraggio.
Controllare che la superficie di montaggio sia pulita e priva di detriti.

Installazione:2.

Posizionare gli anelli sul tubo dell'ottica, assicurandosi che siano allineati correttamente.
Utilizzare le viti Torx per fissare gli anelli, serrando in modo uniforme per garantire una tenuta
sicura.
Controllare che gli anelli siano ben fissati e non si muovano.

Uso:3.

Dopo l'installazione, verificare nuovamente la stabilità e la sicurezza del montaggio.
Utilizzare l'ottica montata in condizioni di sicurezza e stabilità.

Manutenzione:4.

Effettuare controlli regolari per assicurarsi che non ci siano segni di usura o danni.
Sostituire eventuali viti o componenti danneggiati immediatamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.



Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali metallici e
plastici.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'UE designato. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti quando
si richiede assistenza.

Grazie per aver scelto i Four Hole Skeleton Rings Weaver 30mm. La vostra sicurezza è la nostra priorità.



Brukermanual for FOUR HOLE SKELETON RINGS
WEAVER 30MM
Introduksjon
Takk for at du valgte FOUR HOLE SKELETON RINGS fra WEAVER. Dette produktet er designet for maksimal
holdkraft og pålitelig montering av optikk. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye før bruk for å sikre
sikkerhet og optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med ditt utstyr før montering.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Rapportere eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kontroller at alle skruer er stramme før bruk for å unngå uhell.
Unngå å utsette produktet for ekstreme temperaturer eller fuktighet.
Bruk vernebriller ved installasjon for å beskytte øynene mot små deler som kan falle.
Ikke forsøk å modifisere produktet på noen måte.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle nødvendig verktøy: Torxskrutrekker.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig.

Montering:2.

Plasser ringen på ønsket sted på optikken.
Bruk Torxskruene til å feste ringen. Stram skruene jevnt for å sikre en sikker montering.
Kontroller at ringen sitter godt fast før du bruker optikken.

Bruk:3.

Når ringen er installert, kan du montere optikken på våpenet eller stativet.
Sjekk jevnlig at ringen og skruene er i god stand og stramme.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i henhold til lokale avfallsforskrifter.
Metallkomponenter kan resirkuleres. Sjekk med lokale resirkuleringssentraler for retningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten
direkte.

Vi håper at du får glede av produktet og at det oppfyller dine forventninger. Takk for at du valgte WEAVER!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Czterech Otworów
Skeleton Rings Weaver 30mm
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni czterech otworów Skeleton Rings Weaver 30mm. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i utylizacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie
się z instrukcją przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Sprawdzaj regularnie stan techniczny produktu przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt w suchym i czystym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.
Śledź aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj wyłącznie zalecanych śrub Torx do montażu.
Unikaj nadmiernego dokręcania, które może prowadzić do uszkodzenia produktu.
Nie używaj produktu w warunkach skrajnych, takich jak ekstremalne temperatury czy wilgotność.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj produktu, aby nie wpłynąć na jego bezpieczeństwo i wydajność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do montażu:1.

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Sprawdź, czy używasz odpowiednich narzędzi, w tym śrub Torx.

Montaż:2.

Umieść pierścienie na lunecie, upewniając się, że są prawidłowo dopasowane.
Użyj śrub Torx, aby przymocować pierścienie, dokręcając je równomiernie.
Nie przekraczaj zalecanego momentu obrotowego, aby uniknąć uszkodzenia.

Użytkowanie:3.

Regularnie sprawdzaj, czy pierścienie są prawidłowo zamocowane.
W razie zauważenia luzów, natychmiast dokręć śruby.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to możliwe.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje o recyklingu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem firmy WEAVER lub odwiedzenie naszej strony internetowej.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
korzystania z pierścieni czterech otworów Skeleton Rings Weaver 30mm.



FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu varmistamaan turvallinen käyttö ja asennus tuotteelle. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus on tärkeää. Varmista, että tuote on oikein asennettu ja käytetty.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa.
Varmista, että kaikki ruuvit on kiristetty kunnolla ennen käyttöä.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat ja työkalut.
Kiinnitä renkaat tarkasti optiikan runkoputkeen.
Käytä mukana tulevia Torxruuveja maksimaalisen pitovoiman saavuttamiseksi.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Varmista, että tuote on kiinnitetty turvallisesti ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että tuote on hyvässä kunnossa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Ota huomioon paikalliset hävitysohjeet.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on mukanasi tuotteen tiedot, kun otat yhteyttä.



Säkerhetsinstruktioner för FOUR HOLE SKELETON
RINGS WEAVER 30MM
Introduktion
Tack för att du valt FOUR HOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM. Dessa kikarsiktesringar är designade för att
ge maximal hållkraft och klämtryck för säker montering av optik. Denna säkerhetsinstruktionsguide är avsedd
att informera och skydda konsumenter i enlighet med EU:s allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla skruvar är korrekt åtdragna innan användning.
Använd endast medföljande Nostrip Torxskruvar för att undvika skador på produkten.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fukt.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation för att skydda dig mot eventuella skador.
Se till att kikarsiktet är korrekt installerat och justerat för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsområdet:1.

Arbeta på en ren och stabil yta.
Ha alla verktyg och komponenter lätt tillgängliga.

Installera kikarsiktesringen:2.

Placera kikarsiktesringen på det avsedda området av vapnet.
Använd de medföljande Nostrip Torxskruvarna för att fästa ringen.
Se till att skruvarna är jämnt åtdragna för att undvika snedvridning.

Kontrollera installationen:3.

Efter installation, kontrollera att kikarsiktet sitter stadigt och inte rör sig.
Gör en visuell inspektion av skruvarna för att säkerställa att de är korrekt åtdragna.

Användning:4.

Använd kikarsiktet enligt tillverkarens anvisningar för att säkerställa korrekt funktion.
Undvik att använda kikarsiktet under ogynnsamma förhållanden, såsom kraftigt regn eller snö.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt.
Återvinn aluminiumdelar där det är möjligt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för elektroniska och metallprodukter.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor och support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda och installera FOUR HOLE SKELETON
RINGS WEAVER 30MM korrekt, bidrar du till en säker och effektiv användning av produkten.



Návod k bezpečnému používání čtyřdírových
skeletových kroužků Weaver 30mm
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili čtyřdírové skeletové kroužky Weaver 30mm. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečnosti, instalaci a používání produktu, které byste měli dodržovat, abyste zajistili jeho
bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod.
Pokud zjistíte jakékoli poškození výrobku, nepoužívejte jej a kontaktujte výrobce.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných skupin, pokud není určen pro jejich použití.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci kroužků se ujistěte, že jsou správně upevněny, aby se předešlo uvolnění optiky.
Používejte pouze doporučené šrouby Torx, aby se zabránilo poškození výrobku.
Při manipulaci s optikou buďte opatrní, abyste předešli pádům nebo nárazům.
Nepoužívejte výrobek k jiným účelům, než pro které byl navržen.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku Torx.
Ujistěte se, že máte čistý a suchý pracovní prostor.

Instalace:2.

Umístěte kroužky na puškohled a ujistěte se, že jsou správně zarovnány.
Pomalu utahujte šrouby Torx, dokud nejsou kroužky pevně uchyceny.
Zkontrolujte, zda jsou šrouby správně utaženy a zda nedochází k uvolnění.

Použití:3.

Po instalaci zkontrolujte, zda je optika bezpečně upevněna.
Při používání puškohledu se ujistěte, že nedochází k nadměrnému zatížení kroužků.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu, včetně případných aktualizací nebo stažení, se obraťte na svého
prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a pomáháte zajistit bezpečnost při používání čtyřdírových skeletových



kroužků Weaver 30mm.
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